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PARA RESTAURAR LA ENERGÍA USANDO CABLES DE EXTENSIÓN

La Guía de Inicio / Parada Rápida no sustituye la lectura del manual. El manual incluye instrucciones que debe seguir
para utilizar el producto de forma segura.

GUÍA DE INICIO / PARADA RÁPIDA

1. Sólo use los cables con conexión a tierra marcados para uso en el exterior
   clasificados para las cargas.
2. Siga las instrucciones de seguridad del cable.
3. Instale alarmas de monóxido de carbono.
4. Al operar el generador portátil con cables de extensión, asegúrese de que el
   mismo esté ubicado en un área abierta y al aire libre, por lo menos a 20 pies (6 m)
   de distancia de espacios ocupados con el escape apuntando hacia afuera.
5. NO SE RECOMIENDA el uso de cables de extensión que vayan directamente a
   su casa , ni la alimentación de elementos de interior.

6. Instale un interruptor de transferencia listado* tan pronto como sea posible si

    este o cualquier generador se usará para restaurar la energía de su hogar.
* Certificado por un laboratorio de pruebas reconocido nacionalmente que el producto cumple con

  los a estándares apropiados de pruebas de seguridad de producto.

● Los cables de extensión que van directamente a la casa aumentan el riesgo

    de envenenamiento por monóxido de carbono a través de cualquier abertura.

● Si un cable de extensión que va directamente a su casa es usado para alimentar

    objetos de interior, el operador reconoce que esto aumenta el riesgo de

    envenenamiento por CO a las personas dentro de la casa y asume ese riesgo.

¡PELIGRO! El escape del motor emite monóxido de carbono, un gas

venenoso que mata en minutos. No puede olerlo, verlo o probarlo.

Incluso si no huele los gases de escape, podría estar expuesto al gas.
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ELEMENTOS INCLUIDOS INSTALE EL KIT DE RUEDAS
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TOMA DE

120V

PREVENIR EL ENVENENAMIENTO
POR MONÓXIDO DE CARBONO (CO)

CONEXIÓN DE CABLE DE BATERÍA

20 ft. (6 m) min.

(2) (2)(2) (2) (4) (1)(2) (2)

Soporte de Manguera (No Mostrada)

Traslade el generador a una zona exterior abierta a favor
del viento y aleje el tubo de escape de las viviendas. No
utilice el generador en áreas cerradas (por ejemplo, no
en la casa o el garaje). Ventile las instalaciones (abra las
ventanas y las puertas) antes de volver a ocupar la
propiedad.
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420×297mm

157g铜版纸(双面印刷)

英文版面朝外

技术要求:

1.图中蓝色线条为裁切线；
2.尺寸未注公差为：±0.2mm；
3.使用环境温度为：-20℃～80℃；
4.有害物质含量要求符合ROHS的相关要求；
5.耐水以及耐候性要求符合ANSI/UL 969-2001的相关规定；
6.印刷内容要求与图纸文稿一致，正确清晰，并且手指用约18N的压力在表面来回搓或挤压10次后，印刷内容必须仍然清晰可读；
7.耐磨性要求：用厚度为2mm、边倒角为0.4mm钢刀片的25.4mm圆弧部分，以约9N压力在跨越印刷及边缘部位来回刮擦10次，
  并且刀片与被试验的表面要求成右倾角度，试验后要求应保持在原位置，不应被撕裂或受到其他的损伤。
8.QUV要求：油墨抗紫外要求根据 GBT 22771-2008 《印刷技术 印刷品与印刷油墨用滤光氙弧灯评定耐光性》达到5级以上。
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